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(Camperdown, the Uluru Statement, Fair Work Commission, Medicare, Aged 
Care, Grayndler, Quad leader’s meeting, P&C), реалии (superannuation 
‘пенсия’, rank-and-file members ‘рядовые участники’), а также сленговые 
австралийские выражения (kid’s footy ‘детский футбол’, back somebody over 
‘поддержать’). Преодоление указанных трудностей возможно при условии 

тщательной подготовки к переводу, знакомства с реалиями страны, а также 

использования компенсаторных переводческих стратегий. 
Таким образом, для обеспечения качественного устного перевода вы-

ступления носителя австралийского варианта английского языка необходима 

тщательная теоретическая и практическая подготовка. Целесообразным 

представляется не только прослушать несколько выступлений носителей 

языка, но и ознакомиться с теоретическими работами, описывающими язы-
ковые особенности, а также изучить информацию, связанную с самим 

выступающим и ситуацией предстоящего перевода в целом. 
 
М. Якушенко 
 

ЛЕКСИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА РЕПРЕЗЕНТАЦИИ  
КОНЦЕПТА «ПРЕСТУПЛЕНИЕ»  

В ПОВЕСТИ В. КОРОТКЕВИЧА «ДИКАЯ ОХОТА КОРОЛЯ СТАХА» 
 
В основе сюжета повести «Дикая охота короля Стаха» лежит хитроумно 

спланированное преступление с целью завладения состоянием древнего рода 

Яновских. Кроме попытки лишения жизни последней представительницы 

этого рода Надежды Яновской, в произведении описан ряд других 

преступлений – это и совершенные в прошлом убийства короля Стаха и 

Романа Яновского, и планируемые и совершаемые в описываемый в книге 

период убийство Светиловича, похищение документов экономкой, попытка 

убить Белорецкого, т.е. концепт «преступление» представлен в повести очень 
объемно. 

Проведенный анализ текста показал, что в репрезентации этого концепта 

участвуют 104 существительных, образующих 6 семантических групп. 
Первую и самую многочисленную из них составляют наименования 

связанных с преступлением людей (33 единицы), которые подразделяются на 

преступников (бандзюк, забойца, зладзюга), представителей закона (праку-
рор, следчы, суддзя), свидетелей (сведка). Наиболее обширной подгруппой 

является подгруппа «Преступники», включающая 24 слова, к остальным 

двум подгруппам относятся 8 и 1 слово, соответственно. Кроме численного 

состава выделенные подгруппы различаются частотностью употребления 

входящих в них лексем. На долю 24 слов из подгруппы «Преступники» при-
ходится 183 употребления в тексте, в среднем 7,6 на одну лексему; самым 
распространенным наименованием является мярзотнік (встречается в тексте 
13 раз). 8 существительных из подгруппы «Представители закона» встре-
чаются в тексте в сумме 43 раза, в среднем 5,3. Наиболее частотным из них 



173

является наименование суддзя (16 употреблений). Вторую группу суще-
ствительных, представляющих концепт «преступление», образуют названия

преступлений (16 единиц). Они подразделяются на прямые наименования
понятия преступление (злачынства, крымінал), названия видов преступлений

(гвалт, разбой, крадзеж), обобщенные наименования, приобретающие

соотнесенность с преступлением лишь в контексте произведения (справа,
мярзота). Третью группу составляют наименования орудий преступления

(15 единиц), которые подразделяются на названия орудий целиком (вілы,
кінжал, рэвальвер) и названия их частей (куля, спуск, пісталетнае дула).
В четвертую группу входят существительные, обозначающие этапы соверше-
ния преступлений (18 единиц): цели и мотивы (выгада, помста, багацце),
подготовку (задума, намер, план), реализацию (засада, пагоня, стрэл).
В пятую группу (16 лексем) нами отнесены слова, называющие этапы борьбы

с преступлением. В ней выделяются три подгруппы: «Следствие» (падазрэн-
ні, доказ, след), «Суд» (абвінавачванне, суд) и «Наказание» (баніцыя, шы-
беніца, турма). Шестую семантическую группу (6 единиц) образуют наиме-
нования связанных с преступлениями эмоций и чувств (жах, гора, агіда)
и способов их проявления (лямант, слёзы, праклён).

           

                                     
                     

                                    

                                                                      
                                                                        
                                                                       
                                                                     

                                                             
                                                                       
                                                                     
                                                                         
                                                                          
                                                                           
                                                                           
                                                                           
                                                                         
                                                                            
                                                                      
                                                                             
                                                                  
                                                                             
                                                                   


